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Št. 512-17/98-36
Ljubljana, dne 9. novembra 1998.

Urad Republike Slovenije za zdravila
Nada Irgolič, meg. farm., spec. l. r.

Direktorica

USTAVNO SODIŠČE

3845.  Odločba o ugotovitvi, da tretji odstavek 3. člena
zakona o organizaciji in financiranju vzgoje in
izbraževanja ni v neskladju z ustavo

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti,
začetem na pobudo Jožeta Gjurana in Valerije Perger, obeh
iz Lendave, ter Marjana Žerdina iz Čentibe, na seji dne
22. oktobra 1998

o d l o č i l o:

Tretji odstavek 3. člena zakona o organizaciji in financi-
ranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96) ni v
neskladju z ustavo.

O b r a z l o ž i t e v

A)
1. Pobudniki izpodbijajo v izreku navedeno zakonsko

določbo, po kateri se na območjih, kjer živijo pripadniki
slovenskega naroda in pripadniki madžarske narodne skup-
nosti, ustanovijo dvojezični vrtci in šole. Pobudniki menijo,
da so s tako določenim načinom izobraževanja slovenski
otroci postavljeni v neenakopraven položaj v primerjavi z
otroki v ostalih delih Slovenije, kjer je učni jezik za pripadni-
ke slovenskega naroda slovenščina. Predvsem pa naj bi
izpodbijana določba v nasprotju s 14. členom ustave dolo-
čala za območja, kjer živijo pripadniki madžarske oziroma
italijanske narodne skupnosti, različne načine izobraževa-
nja. S tem pa naj bi bil določen tudi različen obseg znanja
oziroma naj bi bili slovenski otroci na dvojezičnem območju
zavezani k obvladovanju madžarskega jezika v enakem ob-
segu kakor slovenskega jezika.

2. Po navedbah pobudnikov naj bi dvojezično izobra-
ževanje zahtevalo od otrok več napora pri učenju, pri čemer
naj bi obvladovali tudi mnogo manj snovi kot otroci v enoje-
zičnih šolah. Glede na način poučevanja snovi v obeh jezikih
naj bi bilo za razumevanje celotne snovi potrebno obvlado-
vanje obeh jezikov v enaki meri. Zato naj nekdo, ki obvlada
zahtevano snov v materinem jeziku – slovenščini, ne bi
mogel dobiti znanju ustrezne ocene, če iste snovi ne obvla-
da tudi v madžarščini. Posledica dvojezičnega šolstva naj bi
bilo tudi slabše znanje slovenščine. Pobudniki menijo, da bi
moralo biti izobraževanje pripadnikov madžarske narodne
skupnosti organizirano tako, kot je to določeno za pripadni-
ke italijanske narodne skupnosti. Pri tem posebej poudarja-
jo, da niso proti učenju madžarskega jezika, ampak le proti
takemu – dvojezičnemu – načinu učenja, ki naj bi bil v
neskladju s 14., 57. in 62. členom ustave.

3. Državni zbor v odgovoru na pobudo navaja, da imata
italijanska in madžarska narodna skupnost kot avtohtoni
manjšinski narodni skupnosti v Sloveniji po ustavi in zakono-
daji poseben položaj. Pri tem se izhaja iz dejstva, da ni
dovolj, če se pripadnikom manjšinskih narodnih skupnosti
zagotovijo enake pravice kot pripadnikom večinskega naro-
da. Italijani in Madžari v Sloveniji ne morejo biti enakopravni,
če jim ne bi bile dodatno zagotovljene posebne pravice,
tako kolektivne, ki se nanašajo na narodni skupnosti, kot
individualne, ki se nanašajo na njune posamezne pripadni-
ke. S tem v zvezi je treba upoštevati tudi načelo iz 4. člena
okvirne konvencije za varstvo narodnih manjšin, da se ukre-
pi, ki so posledica upoštevanja specifičnih razmer, v katerih
živijo pripadniki manjšine, ne morejo obravnavati kot diskri-
minacija pripadnikov večinskega naroda. Namen posebne-
ga varstva narodnih skupnosti je, da se zagotovi njun obstoj
in razvoj ter osebnostne, kulturne in druge značilnosti skup-
nosti, njunih pripadnikov ter okolja, v katerem živijo.

4. Nadalje Državni zbor navaja, da se je pozitivni kon-
cept varstva manjšin uveljavil že v ustavi SRS iz leta 1974.


